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The enclosed commnication, available in English
and Russian, is transmitted to the permanent missions of the
States Members of the United Nations at the request of the
Permanent Representatives of Malawi and the Russian Federation
to the United Nations.

2 November 1993

La commnication ci-jointe, disponible en anglais
et en russe, est transmise aux missions permanentes des Etats
Membres de 1’Organisation des Nations Unies & la déemande
des Représentants permanents du Malawi et de la Fédération de
Russie auprés de l’Organisation.

2 novembre 1993



PERMANENT MISSION . PERMANENT MISSION
OF THE RUSSIAN FEDERATION OF THE REPUBLIC OF MALAWI
THE UNITED NATIONS TO THE UNITED NATIONS

New York, November 2, 1993

Excellency,

We have the honour to inform you that as from November 2, 1993,
diplomatic relations have been established between the Government of the
Russian Federation and the Government of the Republic of Malawi.

We, therefore, kindly request Your Excellency to trariémit the enclosed
Joint communique, which we have signed on- behalf of our respective
Governments, to all Member States of the United Nations for their information.

Please, accept, Excellency, the assurances of our highest consideration.

or the Government For the Government

the Russi n deratio of the Republic of Malawi
i i
Yuli M. Vorontsov Ngélesi M. Mwaungulu
Ambassador Extraordinary and Ambassador Extraordinary and
emﬁotentlary Plenipotentiary
Permanent Representative of Permanent Representative of
the Russian Federation the Republic of Malawi
to the United Nations to the United Nations

HEMr. Boutros Boutros-Ghali
Secretary-General

of the n1ted Natlons

New York, N



JOINT COMMUNIQUE

ON THE ESTABLISHMENT OF DIPLOMATIC RELATIONS
BETWEEN THE RUSSIAN FEDERATION
AND THE REPUBLIC OF MALAWI

The Government of the Russian Federation and the Government
of the Republic of Malawi, desirous of promoting and strengthening
relations between two countries and peoples and fostering links of
understanding and cooperation, guided by the principles enshrined in
the Charter of the United Nations, have decided to establish

~ diplomatic relations at ambassadorial level with effect from the date of

signing this Joint communiqué and to appoint, as a first step,
ambassadors on a non-resident basis.

For the Russi

2/

For the Republic of Malawi

ederation

Yuli M. VORONTSOV Ngelesi M. MWAUNGULU
Ambassador Extraordinary and Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary Plenipotentiary
Permanent Representative of Permanent Representative of
the Russian Federation the Republic of Malawi
to the United Nations “to the United Nations

New York, November 2, 1993



COBMECTHOE KOMMIOHMKE

OB YCTAHOBJIEHUY TUTLIOMATWYECKIHX OTHOIIEHUA
POCCHMNCKOM OENEPALIMEN
PECITYBJINKO BA

IIpaButensctBo Poccmiickoit Penepaunu u IIpaBurensctso PecryGmuku
Managy, IpeucNoNHEeHHbIE XKeJlaHWeM Pa3BUBaTh U YKPEIULATh OTHOIIEHUA MEXIY
IByMs CTpaHaMHM H HAapOLaMM ¥  CIIOCOGCTBOBATH  YCTAHOBNEHUIO Y3
B3aUMOIIOHMMAaHMA M  COTPYAHHYECTBA, OCHOBEHIBafACh Ha  NpPHUHLMIIAX,
3aKperuleHHbIX B Ycrase Opranusanuu O6renuneHHbx Hanmi, JOCOBOPHIIACE 06
YCTaHOBJIEHHM IUIUIOMATHYECKMX OTHOLUEHH Ha YPOBHE IIOCIOB C MOMEHTa
TIOATIMCAHUS HACTOSAIIEI0 COBMECTHOTO KOMMIOHHMKE M Ha3Ha4YeHWM, B Ka4yecTBe

I[IEpBOro n1ara, Ir0CJIOB IT0 COBMECTHUTEJIBLCTBY.

3a Po fcky1o @enepanu - 3a Pecny6mn<y Manasu

“JO:mi{ M. BOPOKIIOB Hrenecu M. MBAYATYITY

Ypessrruaitneiit ¥ [TomHoMounslit ITocon  Ypesseryaiineiit 1 [TonmaoMouHsni ITocon
HocrosuHsli IpencraBuress IMocrosuusiit TIpencrasurens
Poccutiickoii ®enepannu npu Pecrry6muku Manasu npu

Opranuzanuu O6benuHenHsx Hammit Opranuzaunu O6benunerHsx Hanuit

Hsto-Hopk, "2" Hoa6ps 1993 roza



